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Внешний вид готового блюда может отличаться от фотографии в меню.
Если у Вас есть аллергия на какой либо продукт,сообщите об этом ,

пожалуйста официанту заранее.
За информацией о пищевой ценности блюд,предлагаемых в нашем 

ресторане,обратитесь к менеджеру зала.                                            



      ХОЛОДНЫЕ ЗАКУСКИ
COLD STARTERS / 

ПХАЛИ ИЗ ШПИНАТА 
С ОРЕХАМИ 300 o  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150/50 гр. 

(шпинат, орех грецкий, кинза лук)
Pkhali (spinach paste with nuts)   

ЗЕЛЕНОЕ ЛОБИО 
С ОРЕХАМИ              270 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150/50 гр.

(зеленая фасоль , орех грецкий, кинза , лук) 
Green Lobio (boiled green beans with walnuts)  

ЛОБИО ПО-МЕГРЕЛЬСКИ                            290 o . . . . . 150/50 гр. 

(красная фасоль, грецкий орех, лук, зелень)
Lobio (boiled red beans with onion, walnuts and herbs)  

САЦИВИ ИЗ КУРИЦЫ                                                390 o. . . . . . . . . . . 210 гр. 

(жаренные кусочки цыпленка  под нежным 
ореховым соусом)
Chicken Sacivi (roasted chicken in nut sauce)

САЦИВИ ИЗ РЫБЫ                                                480 o. . . . . . . . . . . . . 200 гр. 

(жареный судак под нежным ореховым соусом)
Fish Sacivi (fried pike perch with a delicate nut sauce)

ФАРШИРОВАННЫЕ БАКЛАЖАНЫ
С СЫРОМ  СУЛУГУНИ 360 o. . . . . . . . . . . 182 гр.                                                                                     
(печеные баклажаны с сыром сулугуни 
и ореховым соусом)
Aubergines stuffed with Suluguni cheese and nut sauce  

ФАРШИРОВАННЫЕ БАКЛАЖАНЫ
С МОРКОВЬЮ 320 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182 гр. 

(печеные баклажаны с острой морковью и 
ореховым соусом)
Stuffed aubergines with carrot (aubergines stuffed with 
spicy pickled carrot and nut sauce ) 

ОВОЩИ С ОРЕХОВОЙ 
ПАСТОЙ 390 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 гр. 

(Печеная паприка, баклажаны с пастой из 
грецкого ореха)
Vegetables with walnut paste (grilled  peppers and 
aubergines with walnut paste) 

ДОМАШНИЙ СЫР СУЛУГУНИ 300 o160 гр. 

Suluguni cheese

БАСТУРМА 510 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110 гр. 

Jerky beef fillet

СЕЛЬДЬ С ОТВАРНЫМ 
КАРТОФЕЛЕМ       270 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . 100/100 гр. 

Herring with boiled potatoes      

ЯЗЫК С ОСТРЫМ 
ГАРНИРОМ                            330 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70/80 гр. 

(говяжий язык, острая морковь, 
маринованный перец, хрен)
Beef  tongue with spicy garnish (beef tongue,
 spicy pickled carrot, pickled peppers, horseradish)

СВЕЖИЕ ОВОЩИ                            360 o. . . . . . . . . . . . . . . 260 гр. 

(томаты, огурцы, перец болгарский, редис, зелень)
Raw vegetables (tomatoes, cucumbers, peppers,  
radishes, herbs) 

АССОРТИ ИЗ ДОМАШНИХ 
СОЛЕНИЙ                        290 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 275 гр. 

(капуста по-грузински, соленые огурцы, томаты зеленые, 
черемша, маринованный чеснок, острый  перец)
Pickled vegetables (georgian cabbage, cucumbers, green 
(unripe) tomatoes, hot peppers, garlic)       

. . . .

. . . .



САЛАТЫ / SALADS / 

CАЛАТ ГОРЦА                                                    390 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 235 гр. 

(обжареные баклажаны, перец, томаты, сыр фета,  
салатная заправка)
The Highlander's  Salad (fried aubergines, peppers, 
tomatoes, Feta cheese, salad dressing)

САЛАТ АБХАЗИЯ   390 o. . . . . . . . . . . . . . . . . 200 гр. 

(свежие овощи и слабосолёная семга)
Salad 'Abkhazia' (vegetables and salt salmon)

КУРИНЫЙ 
ПО-ГРУЗИНСКИ                                                                           380 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 гр. 

(печеное куриное филе, шампиньоны, болгарский 
перец, грецкий орех, лук)
Georgian Сhicken Salad (сhicken, field mushrooms, 
peppers, onion, walnuts)

САЛАТ ПО-ШЕКИНСКИ 300 o. . . . . . . . . 205 гр. 

(огурцы, томаты, перец, сулугуни ,оливковое масло)
Shekinsky Salad
(cucumbers, tomatoes, peppers, cheese,olive oil)

САЛАТ КВАРЕЛИ 350 o. . . . . . . . . . . . . . . . . 195 гр. 

(нежный салат с языком и рукколой 
в медово-горчичной заправке)
Kvareli (tongue and ruccola, honey-and-mustard sauce)

САЛАТ ДАРЫ ЛЕТА 380 o. . . . . . . . . . . . . 250 гр. 

(томаты, руккола, сулугуни, оливковое масло)
Salad 'Summer Gi�s' (tomatoes, ruccola, Suluguni 
cheese, olive oil)

САЛАТ ГУДИЙСКИЙ 250 o. . . . . . . . . . . . . 210 гр. 

(томаты, красный лук, ароматное подсолнечное 
масло на запеченом  сыре Сулугуни)
Salad Gudiskiy (tomatoes, red onion flavored sunflower
oil on the cheese Suluguni)

ОДЖАХУРИ С ОРЕХАМИ     320 o250 гр. 

(огурцы, томаты , перец,  красный лук,  грецкий орех)
Ojakhuri (cucumbers, tomatoes, peppers, onion, walnuts)    

АДЖАПСАНДАЛ 360 o. . . . . . . . . . . . . . . . . 200 гр. 

(тушеные баклажаны, перец, томаты)
Adzhapsandal (stewed aubergines, peppers and tomatoes)

ОСТРЫЙ САЛАТ 
ИЗ ГОВЯДИНЫ 430 o. . . . . . . . . . . . . . . . . 220 гр. 

(Томленная говядина с пикантными овощами)
Spicy Beef Salad  (beef with spicy vegetables)

ТЕПЛЫЙ САЛАТ 
ИЗ ГОВЯДИНЫ 510 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . 230 гр. 

(томленая говядина, фасоль стручковая, морковь, 
щавель, грибы вешенки, лук-порей) 
Warm Beef  Salad (beef, green beans, carrot, sorrel, 
mushrooms, leek, vegetable oil & soy sauce)

САЛАТ ЦЕЗАРЬ 
НА КАВКАЗЕ 290 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 230 гр. 

(салат айсберг, обжаренное куриное филе, томат, 
гренки, сулугуни, соус баже)
Salad «Caesar in the Caucasus» (iceberg salad, chicken, 
tomato, toast, cheese Suluguni, Bage sauce)

. . . . . .



      ГОРЯЧИЕ ЗАКУСКИ
HOT STARTERS /

ЛОБИО В КОТАНИ 210 o. . . . . . . . . . . 200/20/1 гр. 

(томленая фасоль в остром соусе)    
Lobio (boiled red beans in hot spicy sauce)

СЫРНАЯ ЗАКУСКА                                                380 o. . . . . . . . . . 140/75/2 гр. 

(сулугуни  жареный, подается с томатами)
Cheese snack (roasted Suluguni cheese with tomatoes)

КУТАБЫ С БАРАНИНОЙ 
И РИСОМ 290 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 170/10 гр. 

(баранина с рисом и травами в тонком тесте, 
обжаренная на раскаленной сковороде)
Kutaby with Lamb-and-rice (kutab–flat pasty 
with different fillings cooked in a frying pan)

КУТАБЫ С СЫРОМ 
И ШПИНАТОМ 
                                                                                    
Кutaby with Cheese-and spinach 

290 o. . . . . . . . . . . . . . . . . 150/10 гр. 

КУТАБЫ С СЫРОМ                                                                                     
Kutaby with Cheese 

290 o. . . . . . . . . . . 150/10 гр. 

КУТАБЫ С ЗЕЛЕНЬЮ                                                                                    
Kutaby with herbs

290 o. . . . . . . . . 140/10 гр. 

КУЧМАЧИ                                                380 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 250 гр. 

(говяжья и свиная печень, почки, 
сердце, легкое, лук, сливочное масло)
Kuchmachi (beef and pork liver, kidneys, 
heart, lung, onion, bu�er)

БАКЛАЖАН 
ПО-АДЖАРСКИ            420 o. . . . . . . . . . . . . . . 270/40 гр. 

(целый баклажан запеченный 
с сыром сулугуни и яйцом)
Eggplant, in Adjarian Aubergines stuffed 
with cheese and egg 

ЧЕБУРЕК С СЫРОМ 
СУЛУГУНИ            150 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 гр. 

Chebureck with Suluguni cheese  
(fried pas�es with Suluguni cheese filling)

ЧЕБУРЕК С БАРАНИНОЙ 150 o90 гр. 

Chebureck  with  lamb                                                                                       
(fried pas�es with lamb -and-onion filling )

ХИНКАЛИ 90 o60 гр. 

Khinkali (Georgian meat dumplings)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

с бараниной и говядиной 
(khinkali with lamb and beef)
со свининой 
(khinkali with pork)
с сулугуни 
(khinkali with cheese)

. . . . . . . .



ВЫПЕЧКА / BAKERY /

ОСЕТИНСКИЕ ПИРОГИ / OSSETIAN PIES  

390 o400 гр. Фыджин (пирог с мясом)
Fydzin (meat pie) 760 o800 гр. 

. . . . . . . .

350 o400 гр. Цахараджин
(пирог со свекольной 
ботвой и сыром)                                                            
Tsakharadzin (pie filled with chopped 
leafy tops of beetroots and cheese)

520 o800 гр. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

240 o400 гр. Картофджин
(пирог с картофелем  
и сыром)                                                    
Kartofdzin (pie with potato-and-cheese filling )

460 o800 гр. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

330 o400 гр. Кабускаджин
( пирог с  c сыром, 
капустой и грецким орехом )
Kabuskadzin  (pie with cheese, 
cabbage-and-walnut filling)

580 o800 гр. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ХАЧАПУРИ/ KHACHAPURI 

390 o350 гр. Хачапури по-аджарски 
Khachapuri in Adjarian
(cheese-filled flat bread topped with egg)

. . . . . . . . . . .

480 o450 гр. Пеновани 
(слоеное хачапури)
Penovani (cheese pasty (puff pastry)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

340 o300 гр. Хачапури по-мегрельски                          
Megrelskaia  khachapuri 490 o500 гр. 

. . . . . . . . .

340 o300 гр. Хачапури по-Имеретински
Imere�nskaia khachapuri 490 o500 гр. 

ЛАВАШ КАВКАЗСКИЙ/
АРМЯНСКИЙ 80 o130 гр. 

Georgian bread            

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . .



ПЕРВЫЕ БЛЮДА / SOUPS /  

ХАРЧО                                                    440 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 гр. 

(говядина с овощами и рисом)
Kharcho (beef-and-tomato with rice, 
garlic and Georgian spices)

БОЗБАШ   420 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120/250 гр. 

(мясной бульон, баранина, рис)
Bozbash  (mu�on soup with meatballs, rice)

ЧАНАХИ                                                                           560 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 400 гр. 

(тушеная баранина с овощами)
Tchanakhi  (mu�on stew with vegetables
cooked in a pot)

ЦАРСКАЯ СОЛЯНКА 470 o. . . . . . . . . . . . 350 гр. 

(лосось, судак, белуга, корнишоны, 
шампиньоны, лук-порей)
Royal solyanka  (salmon, pikeperch, beluga, 
pickled cucumbers, mushrooms, leek)

ХАШ 420 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 гр. 

(крепкий бульон из говядины)
Khash  (strong beef broth)

ЧИХИРТМА 290 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 гр. 

(куриное филе, яйцо, зелень, чеснок, уксус)
Chikhirtma (chicken soup with eggs, herbs, 
garlic , vinegar)

УХА ТЕВЗИС 300 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 гр. 

(судак, лук-порей, картофель, томат, зелень)
Fish soup  (pikeperch, potatoes, leek, tomato, herbs)

БУЛЬОН КУРИНЫЙ 
С ДОМАШНЕЙ ЛАПШОЙ         220 o350 гр. 

Chicken broth with homemade noodles                                           

ТЫКВЕННЫЙ КРЕМ-СУП 280 o300/5 гр. 

ГРИБНОЙ КРЕМ-СУП 300 o350 гр. . . . . . . . . . . .

. . . . . . .

. . . . . . .

Cream of pumping soup

Cream of mushroom soup



ВТОРЫЕ БЛЮДА / MAIN COURSES /
ЧАШАШУЛИ ИЗ СВИНИНЫ                                380 o350 гр. 

(томленая свинина, томаты,  перец)
Chashashuli  (pork stewed with tomatoes, 
peppers, onion, Georgian spices and herbs)

ОДЖАХУРИ ИЗ СВИНИНЫ 520 o300 гр. 

(свиная грудинка, приготовленная на мангале,
картофель, томаты, лук, зелень)
Pork Ojakhuri  (pork cooked on the brazier with 
potatoes, tomatoes, onion and herbs)

ТОЛМА 390 o200/50 гр. 

(говядина, свинина, рис в виноградных листьях)
Tolma (minced meat pork and beef with rice 
wrapped in vine leaves)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ЦЫПЛЕНОК ТАБАКА 690 o330/15/90  гр. 

(цыпленок жареный на гриле)
Chicken 'Tabaka'  (fried chicken with garlic)

КУПАТЫ  610 o170/120/50  гр. 

(домашние колбаски, свинина, говядина)
Kupaty  (fried Homemade  sausages)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

СТЕЙК  ИЗ ГОВЯДИНЫ 760 o260  гр. 

(вырезка из говядины c соусом «Деми Глас»)                                                              
Beef steak

. . . . . . . . .

ЧИКМЕРУЛИ 740 o380 гр. 

(цыпленок, сливки, сметана, домашний 
майонез,  кинза, чеснок)
Chikmeruli  (chicken in a Sour cream-and-garlic 
sauce, coriander)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ЧАХОХБИЛИ 380 o380 гр. 

(цыпленок, тушеный с овощами и специями, 
в томатном соусе)
Chakhokhbili  (chicken stew with vegetables 
and spices, in tomato sauce)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ОДЖАХУРИ  ИЗ ЯГНЕНКА 500 o350  гр. 

(мясо ягненка с картофелем и томатами)
Lamb Ojakhuri  (lamb with potatoes and tomatoes)

ХАШЛАМА ИЗ ЯГНЕНКА 690 o350/200  гр. 

(мясо ягненка и бульон, подается с зеленью и чесноком)
Mu�on Khashlama  (lamb served with lamb 
broth with herbs and garlic )

МОУРАВИ ИЗ БАРАНИНЫ 910 o430  гр. 

(корейка, картофель, томат, лук, зелень)
Mouravi (lamb cutlets, potatoes, tomatoes, onion, herbs)

РЫБА В ОГНЕ 510 o310  гр. 

(тушеное филе судака в кеци с луком и томатами)
'Fish in fire'  (stewed pikeperch fillet with onion and 
tomatoes)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

РЫБА В ФОЛЬГЕ 
С ГРИБАМИ 180  гр. 

(судак с грибным жюльеном)
Pikeperch in sour cream-and-mushroom sauce 
(wrapped in foil and baked in the oven)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . .

. . . . .

. . . . .

. . . . .

. . . . .

. . . . .

580



БЛЮДА, ПРИГОТОВЛЕННЫЕ 
НА МАНГАЛЕ

ШАШЛЫК ПО-АЗЕРБАЙДЖАНСКИ   

1200 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200/60/50/30  гр. 

(корейка ягненка на гриле)
Azerbaijanian kebab  lamb chop on a grill served 
on pi�a with vegetables and sauce 'Caucasus'

DISHES COOKED ON THE BRAZIER / 

ШАШЛЫК КУРИНЫЙ   

510 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160/60/50/30  гр. 

(куриное бедро на гриле )
Chicken kebab  (served on pi�a 
with vegetables and sauce 'Caucasus')

ШАШЛЫК ИЗ СВИНИНЫ   

580 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 175/60/50/30  гр. 

(свиная шея на гриле)
Pork kebab  (served on pi�a 
with vegetables and sauce 'Caucasus')

ШАШЛЫК ИЗ БАРАНИНЫ                         

840 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160/60/50/30  гр. 

(нежный ягненок на гриле)
Lamb kebab  (served on pi�a 
with vegetables and sauce 'Caucasus')

ШАШЛЫК ИЗ СЕМГИ                         

800 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 140/60/50   гр. 

(филе семги на гриле)
Salmon kebab  (served on pi�a 
with vegetables and sauce 'Tar - Tar')

САДЖ МЯСНОЙ                         3200 o. . . . . . . . . . 640/360/30  гр. 

(мясное ассорти из шашлыков: куриный, люля-кебаб, 
свинина, подается на лепешке  с овощами и соусом 
«Кавказ»)
The saj meat  (set of kebabs: chicken, Lyulya-kebab , pork, 
served on a tor�lla with vegetables, sauce " Caucasus")

КАВКАЗСКОЕ АССОРТИ                         

4200 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 795/480/280  гр. 

(шашлыки из свинины, баранины, курицы и 
говядины, подаются со свежими овощами)
Caucasian mix  (set of kebabs: pork, lamb, chicken 
and beef served on the skewers with fresh vegetables)

БАСТУРМА                         880 o. . . . . . . . . . . . . . . 150/60/50/30  гр. 

(филе говядины на гриле)
Bastourma  (beef fillet served on pi�a 
with vegetables and sauce 'Caucasus')

ЛЮЛЯ-КЕБАБ                         580 o. . . . . . . . . . . 160/120/50/30  гр. 

(кебаб из мяса молодого ягненка  на гриле)
Lyulya-kebab  (minced lamb  served on pi�a 
with vegetables and sauce Caucasus)

ОВОЩИ ЗАПЕЧЕННЫЕ 
НА ГРИЛЕ                                              420 o. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 240  гр. 

(баклажаны, перец болгарский, томаты, цуккини)
Grilled vegetables  (aubergines, 
peppers, tomatoes, zucchini)



КАРТОФЕЛЬ ФРИ 120 o100 гр. 

French fries  

. . . КАРТОФЕЛЬ 
ПО-ДЕРЕВЕНСКИ 200 o250 гр. 

Fried potatoes with onion   

. . . .

КАРТОФЕЛЬ, ЗАПЕЧЕННЫЙ 
В МУНДИРЕ 200 o260 гр. 

Potatoes baked 

. . . . . . . . . РИС ОТВАРНОЙ 90 o150 гр. 

Boiled rice 

. . . . . .

ГАРНИРЫ / GARNISHES /

СОУС «КАВКАЗ» 60 o50 гр. 

Sauce 'Caucasus'

. . . . . СОУС ГОРЧИЧНО-
МЕДОВЫЙ 80 o50 гр. 

Honey-and-mustard sauce 

. . . . . . . . . . . . .

МАСЛО 
РАСТИТЕЛЬНОЕ 40 o50 гр. 

Vegetable oil 

. . . . . .

СОУСЫ / SAUCES /

СОУС «ТКЕМАЛИ» 100 o50 гр. 

'Tkemali' (plum sauce) 

. . .

СОУС ГРАНАТОВЫЙ 
«НАРШАРАБ» 80 o50 гр. 

' Narshаrab' (pomegranate sauce)   

. . . . . . . .

СОУС «ТАР-ТАР» 60 o50 гр. 

Tar-tar  sauce 

. . . . . .

СОУС СМЕТАННО-
ЧЕСНОЧНЫЙ 60 o50 гр. 

Sour cream-and-garlic sauce 

. . . . . . . . . . .

МАСЛО ОЛИВКОВОЕ» 60 o50 гр. 

Olive oil 

ВИННЫЙ УКСУС 50 o50 гр. 

Vinegar  

. . . . . .

СМЕТАНА 60 o50 гр. 

Sour cream 

. . . . . . . . . . . . . .

ДЕСЕРТЫ / DESSERTS /
«МЕДОВИК» 230 o100/27  гр. 

(торт из заварного теста с медом, кремом
и грецкими орехами)
Honey cake (choux pastry)
(honey cake filled with cream and walnuts)

МОРОЖЕНОЕ С ГОРЯЧИМИ 
ЯГОДАМИ 250 o175  гр. 

Ice-cream with hot berries

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ШАРЛОТКА ЯБЛОЧНАЯ 
С МОРОЖЕНЫМ 250 o100/50/45  гр. 

Apple pie with ice-cream

. . . . . . . . . . . .

ПАХЛАВА 250 o100/20/7  гр. 

(коврижка медово-ореховая)
Pakhlava (flaky pastry) 
(honey cake topped with walnuts)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

МЕД 90 o50  гр. 

Honey

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ВАРЕНЬЕ 
В АССОРТИМЕНТЕ 250 o100  гр. 

Varenye (fruits or berries boiled in syrup)  

. . . . . . . . . . . . . . .

果酱 （各�各样的）

ВОСТОЧНОЕ МЕНЮ / EASTERN MENU  
МАНТЫ 380 o200  гр. 

(рубленная баранина в тонком тесте на пару)
Man�  (minced lamb in a thin steamed dough)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ЧУЧВАРА 370 o350  гр. 

(ароматный суп с домашними пельменями)
Chuchvara  (flavored soup with homemade ravioli)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

САМСА 180 o160  гр. 

(пирог с рубленной бараниной и зеленью)
Samsa  (minced lamb pie and spices)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ЛАГМАН 350 o300  гр. 

(наваристый суп с овощами, бараниной 
и домашней лапшой) 
Lagman  (thick soup with vegetables, lamb and noodles) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ПЛОВ ПО-ВОСТОЧНОМУ 600 o280/80 гр. 

(рис, баранина, лук, морковь, чеснок)
Eastern pilaf (rice, lamb, onions, carrots, garlic)

. . . . . .


